
ਹਉ ਮਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਅਰਪੀ ਸਭਭ ਦੇਸਾ ॥ 
I surrender my mind, I surrender my whole body; I surrender all my lands. 

ਹਉ ਭਸਰ ੁਅਰਪੀ ਭਤਸੁ ਮੀਤ ਭਪਆਰ ੇਜੋ ਪਰਭ ਦਇੇ ਸਦੇਸਾ ॥ 
I surrender my head to that beloved friend, who brings me news of God. 

ਅਰਭਪਆ ਤ ਸੀਸੁ ਸਥੁਾਭਨ ਗੁਰ ਪਭਹ ਸੰਭਗ ਪਰਭੂ ਭਦਖਾਇਆ ॥ 
I have offered my head to the Guru, the most exalted; He has shown me that 
God is with me. 

ਭਖਨ ਮਾਭਹ ਸਗਲਾ ਦੂਖੁ ਭਮਭਿਆ ਮਨਹੁ ਭ ੰਭਦਆ ਪਾਇਆ ॥ 
In an instant, all suffering is removed. I have obtained all my mind's desires. 

ਭਦਨੁ ਰੈਭਿ ਰਲੀਆ ਕਰ ੈਕਾਮਭਿ ਭਮਿੇ ਸਗਲ ਅੰਦਸੇਾ ॥ 
Day and night, the soul-bride makes merry; all her anxieties are erased. 

ਭਿਨਵੰਭਤ ਨਾਨਕੁ ਕੰਤੁ ਭਮਭਲਆ ਲੋੜਤੇ ਹਮ ਜੈਸਾ ॥੩॥ 

Prays Nanak, I have met the Husband Lord of my longing. ||3|| 

 


